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CAN YOU ANSWER THESE QUESTIONS?

What was the purpose of the Gaon's self imposed
exile?

2. Describe the Gaon's influence upon his generation.

3. Major changes occurred in the Gaon's life after he
turned forty. What were they?

4. What was the Gaon's attitude to pilpul?

5. Describe the learning schedule that the Gaon advised
his students to follow.

This and much more will be addressed in the thirteenth
lecture of this series: "The Legacy of the Vilna Gaon".

To derive maximum benefit from this lecture, keep these
questions in mind, as you listen to the tape and read
through the outline. Go back to these questions once again
at the end of the lecture and see how well you answer them.

PLEASE NOTE: This outline and source book was
designed as a powerful tool to help you appreciate and
understand the basis of Jewish History. Although the
lectures can be listened to without the use of the outline, we
advise you to read the outline to enhance your
comprehension. Use it, as well, as a handy reference guide
and for quick review.

1.
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THE LEGACY OF THE VILNA GAON

I. The Exile of the Gaon

A.
edil` zxrq 'q ,`"xbd oa mdxa` 'x  .dlebde lehlhd ixeqi eilr lawl eklda

. . . while my father left home to accept upon himself the pain of wandering and exile. R.
Avraham, the son of the Gaon, Sefer S'aras Eliyahu

B.
(1z`t 'ql dncwd  .n"ka epnn e`xy zelecb ze`ltp t"r mqxtzp dlebl ezklae

 ee`lwyn l`xyi 'x oe`bdn ogleyd

In his travels, during his [self imposed] exile, [the Gaon] gained fame as the people,
wherever he went, observed his extraordinary genius. R. Yisrael of Shklov (d. 1839),
Preface to Paas HaShulchan

(2ele ,iwae sixg ,zenkgd lk lelk ,l`xyi xe`n xedhe yecw ciqgd ,cgein cg`
oilxaae ,oilet zepicn lka ezldz drcep xy` ,e"vi edil` x"xden ,xzqpa zeci xyr
zegel 'q ,uiyaii` ozpei 'x . . . ,zelecb epnn extqi ,l"pd ciqgd xary mewn ,`qile

(e"hwz) zecrd

. . . the unequaled holy and pure chasid, the light of Israel, he who embodies all areas of
wisdom, astute and knowledgeable, who possesses ten measures (i.e. broad knowledge)
in the science of Kabbalah, our Master R. Eliyahu, may Hashem protect him, whose
praises are known throughout the entire country of Poland, and in Berlin and Lissa.
Wherever this chasid traveled, they recount his extraordinary accomplishments. R.
Yonason Eybeschuetz (1690­1764), Sefer Luchos HaAidos (published 1755)

C.
(1znkga zewenre zeyw zel`y eiptl erivd oilxaa dincw` inkg ik eilr exn`

a"lxz mcxhqn` ,laz ipt 'qa bxeandn oeqlcpn dyn 'x  .ezaeyzn mzrc dgpe zxeayz
 "oe`bd" 'qa `aed

The story is told that the scholars of the Academy in Berlin presented before the [Gaon]
difficult and profound questions in the field of mathematics and they were put at ease by
his answers. R. Moshe Mendelsohn of Hamburg, Sefer Pnai Tevel
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(2dlebd ipir xe`n x"en lecbd oe`bd xe`nd axd lv` dxihrnd `pliea izeida dpde
dn itk ik yecw itn izrny g"lwz zah ycga e"xp edil` x"xdenk mqxetnd ciqgd
dxezd ik dxezd znkga zeci d`n el xqgi df znrl zenkg ix`yn zerici mc`l exqgiy
. . . zenkgn dyecwd eppeyll xyt`y dn wizrdl deve 'eke cgi micnvp dnkgde
min oe`yk xy` mine`l oeyl 'ek xeqze l`xyi epnr oia zrcd daxze miax ehheyie
oiic ,ee`lwyn wiy jexa 'x  .llgzn miny my `vnpe mznkg dti` epznerl oe`yi miax

 qecilwe` xtq zwzrdl ezncwda `"xbd cinlze wqpina

Behold, when I was in the magnificent city of Vilna by the brilliant and extraordinary
Gaon, my master and teacher, who enlightened the eyes of the Diaspora, the famed
chasid, R. Eliyahu, may Hashem protect him, in the month of Teves, 5538 (1778), I heard
directly from his holy mouth that to the extent that a person is deficient in the other
branches of wisdom, he will be deficient a hundred fold in the wisdom of Torah, for the
Torah and science are intertwined together.  . . .  He instructed me to translate into
Hebrew as many works of wisdom (mathematics and science) as possible, . . . in order
that the members of our people Israel shall . . . gain wisdom [from sources that are now
only available] in a foreign tongue, for the nations rage against us like a great torrent of
water, [and ask,] "Where is their wisdom?" and it leads to the desecration of the Name of
Heaven. R. Baruch Shik of Shklov, a dayan in Minsk, and a disciple of the Gaon.
Preface to his translation of Euclid

(3onidk eaygi rcnd gix mgixda j` xy` dl` epxec ilkq e`hg dnke el`ep dnk
xy` yecw miwel` yi` ze`xl mipirl oe`bd mdl didi dpde .rbpk mda d`xp ziaae rcxce
ezxezae 'c zad`a j` wac mdae eil` zercepe zelbp eid zenkg ix`y lk zenelrz mb
azkn .dpia gex irez lk ecnli epnne mc`d lk dfe eini lk dxdhae dyecwa fer xzia

"edil` zeilr" 'q y`xa qtcpd ,"dlawde azkd" lra bxeaplwrn iav awri b"dxdn

How unintelligent and sinful are the fools of this generation who, after just sniffing the
smell of secular knowledge, consider themselves to be like Heman and Darda (famed
intellectuals of antiquity, see Kings I 5:11), but in reality they are truly deficient (lit.
plagued). Behold, the Gaon should be a model for them, a holy man of G­d to whom was
also revealed the secrets of the other branches of wisdom. He was well acquainted with
them and became deeply attached to them only as part of his extraordinary love of
Hashem and His Torah which was manifested with sanctity and purity throughout his life
which is the true essence of a person's life. All those who deviate from the true spirit of
discernment should learn from him. Letter from R. Yaakov Tzvi Mecklenberg
(1785­1865), author of "Ksav V'Kabbalah"

D.
dlbrd lral exkye dlile mnei zkledd zg` dlbr xky ezyilgn ezelbn ezxfgae . . .
g"i zlitza l"f oe`bd cnr '` mrte .dcinrd zlitza eilr ezpznd cra dn jq el oziy
jezn dxez cnl ezial xfgyke mwix x`ype el xy` lk 'id mye miqeqd uixd dlbrd lrae

 ee`lwyn l`xyi 'x oe`bdn ogleyd z`t 'ql dncwd  .lecb wgcd
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When [the Gaon] finally [decided to] return from his [self imposed exile], as a result of
his physical weakness, he hired a [special] coach to travel day and night [in order to
quickly bring him home] and paid the coach driver an additional fee so that the driver
should wait for [the Gaon] while he davened the Amidah (Shmoneh Esreh ). One time,
while the Gaon was standing and davening Shmoneh Esreh ,  the coach driver speedily
drove off, carrying off all of the Gaon's belongs, and leaving him destitute. When he
finally returned home, [the Gaon] continued his Torah studies, enduring tremendous
hardship and deprivation. R. Yisrael of Shklov, Preface to Paas HaShulchan

E.
lke zewizr zeztqez lke zecbde miyxcnd ci iazk lk oixidpe miielb eid eiptl xy`
ycewa eytp xqn eixerpn xy` l"f `"xbd oxn eia` zia mifepb eid xy` mipe`bd ixtq
de`p ezial dkxa m`iadle mipenhnn mytgl ux`d zetpk lka hheyle dleb zeidl
'xn milrt ax 'q y`xa qtcpd eazkna `"xbd oa mdxa` x"bd lr ,`ixel l`eny 'x .ycew

mdxa`

[Rav Avraham, the son of the Gaon,] was intimately familiar with all of the various
manuscript editions of the Midrashim and the Hagados and all of the old rare Toseftos
and all of the works of the Gaonim. These were archived in the house of his father, the
Gaon, z"l, who, from his youth, expended tremendous effort for this holy cause and went
into exile and traveled throughout the earth to search for these treasures and to bring this
blessing back to his holy dwelling place. Letter of R. Shmuel Luria, published in the
preface of Sefer Rav P'olim by R. Avraham, the son of the Gaon

II. The Gaon's Influence

A.
,r"if `plieen edil` epax ,ciqgd oe`bd yecwd epax `ed ,ixen lv` `plieea izeida ip`e
ipal mb ez`xin wicvd rityi ote` dfi`ae ,rtyd `eai jxc dfi`" ,xn`l eit z` izl`y
cenrz dz`e ,cv lkn eze` qiaaeq miphw milk xy` lecb ilkl lyn" ,il aiyd ."exec
f` ,eizecb lk lr `lnzp lecbd ilkd xy`k ,jgxk lr .wqtd ila lecbd ilkd l` jetyze
,`lnzp  `l  envr  `edy  cer  lk  la`  .elv`  xy`  miphwd  l`  ribi  ,cer  jetyzy  dn  lk
awri x"bd ,`paecn cibndn awri ld` 'q  .dne`n mikenqd milkd l` ribi `ly oky-lk

 up`xw

When I was in Vilna, visiting my master, our teacher, the holy and pious Gaon, Rabbainu
Eliyahu of Vilna, may his merit protect us, I directly asked him, "In which way does the
spiritual influence [of the tzaddik] come and by what means does a tzaddik (righteous
person) affect the members of his generation, sharing with them his fear of G­d?" He
replied, "It is analogous to a large vessel which is surrounded on all sides by smaller
vessels. When you pour without stop into the large vessel, as the large vessel fills and
overflows, all that you continue to pour will enter the adjacent smaller vessels. But as
long as the large vessel is yet unfilled, then most certainly none of the liquid will reach
the surrounding smaller vessels." R. Yaakov Kranz, the Magid of Dubno, Sefer Ohel
Yaakov
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B.
ezxew lva mi`a eid maala ezxez mr mdizeayen zenewn lkn 'c zcrn miax zr lka
xeriy l` yi` ribi ji` ednz ok e`x dnd .eita 'c zldz renyl eyxcn ziaa lltzdl
mr dxdhae dyecwa eitn zyxetn did ezltzn daize daiz lk mhiada edenk 'c zad`n
dln lka 'c zad`e daiz lka rcn el sqezp el`k zi`xp eaal xyeie daeh daygnd
xe`ial dncwd  .edenk dad`n 'c z` cearl eikxca zkll dee`z ee`zd meid lk .epeyla

ail 'xe mdxa` 'x eipa z`n g"` jexr ogleyl `"xbd

On a constant basis, many members of the Jewish (lit. Hashem's) community, from far
and wide, those who integrated Hashem's Torah into their very hearts, would come to be
with [the Gaon] under the same roof and pray with him in his Bais Midrash  and listen to
the way he praised Hashem. They were astounded that a human being could reach such a
level of love for Hashem, as they saw how each and every word of his prayers would be
articulated in sanctity and purity with proper intention and emotion. It was as if he was
gaining knowledge with each word and increasing his love for Hashem with each
syllable. The inspiration that they received to emulate him and walk in his ways to serve
Hashem with such love would last them throughout the day. R. Avraham and R. Leib,
the sons of the Gaon of Vilna. Preface to the Gaon's commentary to Shulchan Aruch
Orach Chaim

C.
. . . ezpkd itl yi` iiytp zlrez zvw elaw mphw cre mlecbnl mlek `plie mkixy`
icakn zepax i`pey zevna miwcwcn dxez iviaxn lecb ldw eyrp ezgkezae ezvra
i`xr mdiwqre raw mzxez eyr mda gnyi 'c ywan lk mal dab `l mxyra miwl`d
mdilr elaw k"g`e mdiwqr mcal md dcearde dxezd mzia iyp` i"r dyrp mzk`lne
l` mb ricedl miptl micnerd miaexwd l` dzid ezgkez xwir ik ezpicn iyp` lk hrnk
lke . . . epnf iwlg lr zegewt eipir yi` lk zeidl dewz qt`a mpnf e`ivei `ly miwegxd
ezeciqg z`e elcb z` e`x `l xy` miwegxd mbe enewnae exira e`xp dldze dwcv gnv

my   .mdl dxed xy` ezbdpda mgk lka zkll ewwezyd

Fortunate are you Vilna, all of you, from the greatest to the smallest, to have received
some measure of spiritual benefit [from the Gaon], each according to his efforts. Through
his advice and rebuke, it became a great community of disseminators of Torah, people
who fulfilled the mitzvos with great exactitude, who shunned office, who honored
Hashem with their wealth and did not become prideful. All who seek Hashem should
rejoice for them, for they made their Torah study the essential aspect of their lives and
their livelihood only secondary. Their business was conducted by the members of their
household, while the Torah and Divine service was their sole occupation. Afterwards,
almost all of his countrymen firmly committed themselves [to lead such lives]. This was
because his moral message was transmitted to those closest to him [and he charged them]
that they in turn should inform those more distant that they not spend their time on
hopeless endeavors but rather their eyes should be open to maximize their allotted time
[on earth].  . . . All forms of charity and praiseworthy activity sprouted and were visible
in his city and place. Even those who were distant from him and did not behold his
greatness and piety desired, with all their might, to conduct themselves in the manner in
which he guided them. Ibid.
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D.
ik .el`d mixtqd xe`l epdi xy` epzpicna miyp`d xtqn eidi mihrn mihrn ik eceak rci
zrne z`fd d`nd zepya ik . . . epzpicn iyp` zpekz fpky` iyp` zkeldze zpekzk `l
l"vf `"xbd epax ux`d zevwa rcepd iwl`d yi` exe` opr uitde ezxeaba ynyd `vi
`l meid cr mb mixyid mdibdpn inyx xy` miakekk mivvepe mixidfnd miaxd eicinlze
mipn`p irhp elzy dnd .xece xec zepy cr jrci `l mxpe ,mdbp etq` `l mxpe ,mdbp etq`
ote` lr ,zekldde dxezd cenl lr ,dvxnpd dweyzde daxd dciwyd `id epig` xzi aala
yicwdl ,mipne`e mixgeq ,miprpk lr s` ,yi`e yi` lkl ezevn dzide . . . izin`d jxce
xy` ji` likyn lk `ltzie meyi xy` .dxezd ceniln wlg dfi`l eizezrn cg`e cg` lk
mdxa` 'xn azkn  .z`fd zra dixt dfe z`fd ux`d z`f ,daepz ixt `yp dwcvl erxf
,x"z zpy lel` c"k mein "hpriixe`" zipnxb dtya zr azkd ly xe`l `ivendl miidw`f

632 'nr "oe`bd" 'qa `aed

Your honor should know that there are very few people in our country who would enjoy
these publications, for the nature of the members of our country is different from those of
Germany. . . . For over the last century, from the time the sun arose in its glory and the
cloud spread its light, i. e. the man of G­d, who is known throughout the world, our
master, the Gra, ztz"l, and his many disciples, shone and radiated like stars. Their upright
conduct still leaves an impression till this day; their lamp has not ceased giving forth
light, and will not cease for eternity. They implanted faithful teachings (lit. saplings) in
the hearts of their brethren, great diligence and a powerful desire to study Torah and its
laws to arrive at the truth. . . . He commanded every person, large and small businessmen,
and craftsmen to consecrate a portion of their time to the study of Torah. It is utterly
amazing how his efforts bore such lush fruits. This is the state of this country and its
fruits at this time. R. Avraham Zakheim to the publisher of the German language
periodical, "Orient", Elul 24, 5600 (1840)

III. The Master Teacher of His Generation

A.
zxrq ,`"xbd oa mdxa` 'x .mixg`l cnll eznbn lk dzid [dpy mirax` el z`ln mein ik]

edil`
[From the time he reached forty years of age,] his whole focus was to teach others.
R. Avraham, the son of the Gaon, Sefer S'aras Eliyahu

ici lr m` ik xaig `le azk `l jk xg`e dpy mirax` ezeid cr lkd xaig mixeaigd lk
,ee`lwyn l`xyi 'x b"dxd .oazkl ine inl did xyt` izlay raep oirn did ik eicinlz

oglyd z`t 'ql dncwd

All of the works that he personally composed were made before he reached the age of
forty. From that time on, he didn't write down anything himself but rather composed
works with the aid of this disciples, for he was like an overflowing spring and it was
impossible for anyone to write down all of his thoughts and ideas. R. Yisrael of Shklov,
Preface to Paas HaShulchan
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B.
.mdilbx ecrni `ly oekp xcqa ecnliy mvn`e mwfge mrd z` zrc cnl mkg didy xzeie
zecewpd mr mixtq c"k lk dpey`xa iwa zeidl 'zi ezcear cearl xidfd dpey`xa
wecwcd znkg lbc m`av lre dl` lka mze` wcay cr mixenye lka mikexr minrhde
dxeby dpyn ixcq dyy zeidl dev xg` . . . .wecwcd znkgay minlye migwt epga xake
milecbd eicinlz  .zepekpd dizeqxb lbc d`av lre zenqxetnd diyexit zellk mr eita
riced dxez ly ezn`l ezetixg mvere eze`iwa lcebn ik eaxwa miwl` znkg ik e`x dnd
e` dpynd xcqn miybxpd mixacn d`xde mipencwd miyxtnd epizea` mexry `l zeycg
milawn izla mixyinl mikled dnd dixwire diyxy ircei ik exikde dizeaiz ltkn
md ik i"yx yexita ahid oiirle cenlza oeird ikxc lr xidfd xg` .miwegx mixe`ia
zeiyewd ax `pey oeird xyi `diy di`pzn .l"f ztqez lra iyecigae oianl ce`n migekp
zn`d cbp eeyi `l lkyd jxcn eivtg lke .oax zia ly zewepiz itn 'it` zn`d lr dcen
miclie mixqgd micinlzn mb ripndl dev oicecg ixace eicenla likyie gilvi f` ik
`l xedhde yecwd eitn oi`vei zn` ixac erny xy`k minlyd mitixgd zn` od .mikxd
jexr ogleyl `"xbd xe`ial dncwd   .epiig ini xtqn lk eprbi wixl exn`e gex oda xzep

 eipa z`n g"`

Besides his own intellectual achievements, he instructed the people in the knowledge [of
the Torah] and he strengthened them and encouraged them to study in a proper order so
that they not lose their footing [and remain standing on a firm basis]. First of all, he
admonished them to serve Hashem properly and to become completely fluent in all of the
twenty four books [of Tanach (the Hebrew Bible)] with the vocalization and cantillation
and he tested them on it. He also demanded that they become proficient in the science of
grammar and put to the test those who were already enlightened and expert in this
science. . . . Afterwards, he admonished them to be fluent in the six orders of Mishna
together with the major commentaries and he taught them the correct version of the text.
His great disciples recognized that the spirit of G­d was within him, for with his
encyclopedic knowledge and sharp mind which was focused on discovering the truth of
the Torah, he shared with them new insights which were not revealed to the earlier
commentators and showed them the implications of the order of the Mishna and the
repetition of its words. They recognized that those who know the basic principles of the
Mishna will be able to take a straight path and not accept farfetched interpretations.
Afterwards, he admonished them regarding the correct approach to Talmudic analysis.
He taught them to read with great care the commentary of Rashi, for his words are very
straightforward (i.e. carry within it great insights) to those who understand, and also [to
study] the novellae of the masters of the Tosefos, z"l. He also taught them to analyze
correctly without distorted logic, to dislike the [approach of] amassing difficulties on a
subject, to admit to the truth, even if it is stated by a school child and to realize that all of
one's intellectual brilliance cannot compare to [unadulterated] truth. [If he takes such an
approach] he will be successful in his studies. He admonished even the weakest of his
students to refrain from pilpul. It is a fact that even the most brilliant exponents of pilpul,
after hearing the words of truth which issued forth from his holy and pure mouth, were
breathless and admitted that they had toiled in vain for a large part of their lives. R.
Avraham and R. Leib, the sons of the Gaon of Vilna. Preface to the Gaon's
commentary to Shulchan Aruch Orach Chaim
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C.
dlib eixtqe eiazka x`eandn xzeie dyecwd dxeza zn` jxc eicinlzl mb xqne
dt lra zewenr zelbl wx eixtq `wec qitcdl utg `l ik dt lra milecbd eicinlzl
zxrq 'q   .daxd mdicinlzl zelble dxvwa aezkl epipencw jxc did ok . . . eicinlzl

mdxa` 'x `"xbd oan edil`

He gave over to his disciples the way to arrive at the true understanding of the holy
Torah. More than is clarified in his writings and books did he reveal to his major
disciples orally, for he was not merely satisfied with the publication of his works, but he
also desired to reveal his profound insights orally to his disciples.  . . . This was also the
way of our early authorities, i.e. to write in an abridged form and to reveal much of their
teachings directly to their disciples. R. Avraham, the son of the Gaon, Sefer S'aras
Eliyahu

D.
aiaq mzxnyn lr micner cinz iyp` zeidl dxez `ln zia cqi exec ipa z` milydle
mizrl y`xa mdnr aqn did `ed mb `ede `xnbe dpyn `xwnn mipprxe mipyc 'c ogleyl
lk zrcl ebyi mipy hrna ji` mzcear dyrn lkl ogleyd dyrn mdiptl xcqe mireaw
zenilyd zilkza mixeh drax` lk ly zexezde mipicd xewn ercie mdita jxer cenlzd
`ed .dlilg xezpwl `edy minrtle lhpdl eteq xy` letlt daxda weqrl `ly xidfde
yxebie mirpd xeaigd cqteie oerd lcbe rytd daxz ea ik jxazi epevx l` dlecb dqixd
dpeny ezeig miiga ecnle mdilr elawe .dkldd l` oeekl aeh letltde 'c zcrn zn`d
ail 'xe mdxa` 'x eipa z`n g"` jexr ogleyl `"xbd xe`ial dncwd   .mziaa dpy dxyr

In order to perfect the members of his generation, he established a House [of Study]
which was filled with Torah so that [his students] would constantly stand at their posts
surrounding the table of Hashem, fresh and invigorated with knowledge of Scripture,
Mishna, and Talmud. He would also sit with them at their head at certain specific times
and would arrange their study schedules for them in such a way that, in a few short years,
they would be fluent in the entire Talmud and they would know the source of the
practical halacha and the teachings of the Arba Turim perfectly. He admonished them not
to be overly involved in pilpul which will only be shown to be false and is at times
created only to defeat a colleague in a debate, G­d forbid. It is a terrible undoing of His
will, for it causes sin and destroys the pleasant bond [of scholars] and banishes truth from
Hashem's community. Such pilpul (analysis) should only be used to arrive at the correct
ruling. They accepted upon themselves his demands and studied during his lifetime for
eighteen years in their House of Study. R. Avraham and R. Leib, the sons of the Gaon
of Vilna. Preface to the Gaon's commentary to Shulchan Aruch Orach Chaim

E.
letltd znkga mzkean e`x diyp` ee`lwy dyecw dldw yicwe xir minkgl dl` mb
ik e`xe etv d"dlvf oe`bd `a` xn zxfra mcere elitne exiag `ae dpea cg`d m` dxizid
raep zn`d xewnn ezxez iyecg lke . . . dnyl dxez cneld dkef xy` daxd mixacl dkf

my   .`ihgi `le zn`d zxry l` rlew ywre lztp eixaca oi` mipn`p einin
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Also, those scholars of the holy community of Shklov recognized the confusion brought
about by the excessive use of pilpul where [as soon as] one scholar built a compelling
case, the other would come and topple it. Through the help of my father, the Gaon,
ztlh"h, they realized that he had merited to achieve that which is vouchsafed to one who
studied the Torah for its own sake. . . . All of his novel insights into the Torah sprang
forth from the source of truth, without distortion, or error. Ibid.

IV. HaRav Chaim of Volozhin

A.
mzeig mewn l` mwegix axwl eyxcn ziaa mzeid mein mgk lka evx mipey`xd eicinlz
miig x"xden oe`bd axd did `ed oey`xd . . . mvexna erbiizp `le mzkilda elvrzp `le
gex miig miwl` ixac eitn renyl eiptl cenrl e`eaae . . . e"xp oif`lee w"wc c"a` e"xp
elky ipira hiad f`ne . . . mxdhze eletlte ezetixg ipt lr dxar d"dlvf `a` xn zpian

my   .el ayenl de` ezxew lv zgz xzqpae dlbpa eizeaygn ewnr dne eiyrn elcb dn

His first disciples, as soon as they became members of his Bais Medrash  (Study Hall),
wanted to draw themselves near to the source of their spiritual life with all of their
strength. They acted with enthusiasm and didn't tire in their pursuit [of truth].  . . .  The
first [of his disciples] wasR. Chaim, may Hashem protect him, the Chief Rabbi of the
holy community of Volozhin . . . . When he came to stand before him and to hear
directly from his mouth the words of the living G­d, the spirit of the acumen of my father,
ztlh"h, spread over his sharp intellect and his pilpul and purified them. . . . From the time
he observed the great magnitude of [the Gaon's] deeds, the profundity of [the Gaon's]
thoughts in nigleh (the exoteric teachings) and nistar (esoteric teachings), he desired to
stay within the shelter of his abode (lit. roof).  Ibid.

B.
axdn dxez ecnl cg`k mdipye dceare dxeza cgi mb mig` zay did mirpe aeh dne
ixy` . . . mdilr egexn liv`d l"f `ede . . . ,`iny on yicwe xir ,zewav 'c j`lnl dnecd

miigd ytp 'ql oifl`een miig 'x b"dxd ly epa wgvi 'x zncwd  .dl` lk dz`x oir

How goodly and pleasant was the experience of the two brothers, [R. Chaim and R.
Zalman of Volozhin,] as they sat together to study Torah and practice the Divine service.
They both studied together under the Rav (the Gaon) who was like an angel of the L­rd
of Hosts, a veritable angel from Heaven. . . .  who imparted his spirit unto them.
Fortunate is the eye that witnessed all of this. HaRav HaGaon R. Yitzchak, the son of
R. Chaim of Volozhin, Preface to Nefesh HaChaim

C.
(1ezeciqg ezxez xe` zyecw ial lr izelrdae . . . ea ixac icn dni` dbdi ial

`xtql `"xbd 'itl ezncwd ,oifl`een miig x"bd  .i`teb `lk rzxn ezepr ezxdh
`zeripvc
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My heart is filled with awe whenever I speak about him . . . Whenever I think about the
sanctity of the light of his Torah, his piety, his purity, his humility, my entire body
trembles. R. Chaim of Volozhin, Preface to the Gra's commentary to Sifra D'Tzniusa

(2alkk s` yecwde oe`bd epiax ixac wzn merhl izikf `l xy` `pihwe `xirf
,xwg oi` cr xzqpae zelbpa ezxez zyecw zennex z`xin i`teb `lek zzxne .wwlnd
xdefd lr `"xbd 'itl ezncwd ,oifl`een miig x"bd   .miigd ytp iytp zgny `ed epexkfe

My accomplishments are very minor, as I didn't have the merit to taste the sweetness of
the words of our master, the holy Gaon, even to the extent which a dog laps from a lake.
My entire body trembles from the awe of the unfathomable sanctity of his Torah
knowledge in nigleh and nistar. His memory is the source of the joy of my spirit, the
spirit of life. R. Chaim of Volozhin, Preface to the Gra's commentary to the Zohar

D.
(1zekeq crend lega xy` ,zekeqd bg xg` ezaiyi `a ,oifl`ee w"wc l"vf miig epax

crxie ,l"f e"`xbd cinlze eaxn oey`xd ctqd rny l"f ia`e ,dninyd dxrqa edil` dlr
,d"lxz "d`ixwd ogley" extqa ,o`ntix uxt 'xa cec xra aec 'x  .epiptl z`f extqa

404 'nr "oe`bd" 'qa `aed

Rabbainu Chaim, zt"l, of Volozhin, came back to his Yeshiva after the holiday of
Sukkos. On Chol HaMoed Sukkos, [Rabbainu] Eliyahu went up in a tempest to Heaven.
My father, of blessed memory, heard the first eulogy from his master who was a disciple
of the Vilna Gaon, z"l. He would tremble as he would relate this to us. R. Dov Ber
Rifman, Shulchan HaKriah

(2dewz oi`e .dnecke dxetyd zepyl izepwf inia dycg dliqn dyr` jide
. . xzeie dpy mipeny df elrt miwicv xy` zezyd qexdl e` m` ik mipey mr miaxrzndl
`aed  d"lxz 'a  xc`  zpya lree`y c"a`  oxhy dixkf  sqei  'x  b"dxdl  a"ivpdn azkn .

"oe`bd" 'qa

How can I forge a new road in my old age to change . . . The only effect of the proposed
compromise with the maskilim will be to uproot the foundation which the tzaddikim laid
more than eighty years ago . . . . Letter sent from HaRav HaGaon R. Naftali Tzvi
Yehudah Berlin, Rosh Yeshiva of Volozhin, to HaRav HaGaon R. Yosef Zecharia
Stern, Chief Rabbi of Shavel, Adar II 5635 (1875)

(3,r"p oifl`een miig x"xden izn`d oe`bd yecwd epiax eicinlzl xqn ezxez iaexe
il xqne ,xyid jxcd cenild xcq izlaw miigd urn zepdl izikf xy` minid hrnae
iweq`l zxeegnd dhiyd ,diwp zleqd `ivedle ,miwqete q"ya iwa zeidl ji` daxd millk
df mixzeq q"y ixac d`xpy mewn lka dplk lr dlerd llke .`zkldc `ail` `zzrny
zel`y  .my q"yd oeyla jk xg`e inlyexie `ztqeza ,zenewnd el`a ahid oiirl ,dfl

dncwda ,obieaplpvw megp oa dyn iaxl zeaeyze
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The majority of his Torah did he transmit to his disciple, our holy master, the true Gaon,
R. Chaim of Volozhin. In the short period of time that I merited to derive benefit from the
Tree of Life, I received the proper approach to learning, the correct way. He transmitted
to me many rules regarding gaining expertise in the Talmud and the Poskim (legal
authorities), how to extract the pure flour, the most correct opinion, in order to come to
the proper conclusion in making a ruling.  . . . Preface to Shailos U'Teshuvos of R.
Moshe ben Nachum Katzenellenbogen

V. The Disciples of the Gaon

A.
 oe`bd axd ipydexinwl`ee w"wc c"a` l"f dnly x"xen. . . dxezd ixcga iwae sixg

 iyilydemiig 'x oe`bd axd ly eig` d"llvf onlf dnly x"xden eipre ciqgd oe`bd axd
l"pdeytp zad` d"dllvf `a` xne . . . xqg `l dxwi dcn lk . . . dil qp` l` fx lk . . .  .

d`xiae dxeza bltend lecbd axd iriaxde . . . eicinlz lk lr mxe `yp ezad`e ead`
 mqxetndl"pd  onlf  dnly 'en  oe`bd  axd  ly eqib  e"xp  [rhp  ozp  x"a]  dicrq  'denafr

iptl e`aae meie mei lka daxd epnn cnle zeax mipy eze` ynye ezxez renyl `ae ezia
 iyingde  .el d`xd zexiaqn mipt xtqd mr jlnddnly [dyn] 'en mqxetnd b"d`nd axd

`pliee w"wa awril eixac cibn oiye`lhn l"fxdef ez` cnly el zrcep dxizi daig dnk
ercn zpekze egk itl mipt el xiaqd l"f i"x`d ixeb iazka el dywd xac lke dxivi xtqe

 iyyde . . .uih`inrqn e"xp yxid iav 'en mqxetnd iwae sixgd lecbd axdax egk
.el d`p oke ezeyixte ezeciqg ikxc zvwa wac zeax mipy eze` yny xzqpae dlbpa

 iriaydea`lid`n w"wn l"vf dnly 'den mqxetnd iwae sixgd lecbd axddid oiiefn
z`n g"` jexr ogleyl `"xbd xe`ial dncwd . . .  .'c xacl cxge `xi dxez ly dznglna

ail 'xe mdxa` 'x eipa

The second of his disciples was R. Shlomo, z"l, the Chief Rabbi of Volkomir , astute
and proficient in the [many] chambers of the Torah. . . . The third disciple was HaRav
HaGaon, the chasid and humble R. Shlomo Zalman, ztll"h, brother of HaRav
HaGaon R. Chaim  . . . no secret escaped him . . . he did not lack any precious character
trait . . . My master, my father, ztllh"h, loved him with all his soul, much more than any
of his other disciples . . . The fourth disciple was the great Rav who was outstanding in
Torah and his fear of Hashem, the renowned R. Saadyeh, brother in law of the above
mentioned HaRav HaGaon R. Shlomo Zalman . He forsook his home and came to hear
[the Gaon's] Torah instruction. He served him for many years and he learned much from
him every day . . . The fifth was the renowned Rav HaGaon R. [Moshe] Shlomo z"l, of
Tlushin, the Magid of Vilna . He showed him much endearment for he studied with him
the Zohar and the Sefer Yetzira. He explained to him every difficult passage in the
writings of the disciples of the Arizal according to his ability to absorb the information . .
. The sixth disciple was the great Rav, the astute and proficient renowned scholar, R.
Tzvi Hirsch of Simiatitz. He was very great in both nistar and nigleh. He served him for
many years and clung to some of his ways of piety and asceticism. To him it was quite
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fitting. The seventh was the great astute and proficient scholar, the renowned R. Shlomo,
zt"l, of Mohilev. He was well armed in the milchama (the battle to discover the truth) of
Torah. He feared Hashem and fulfilled His will with trembling . . . R. Avraham and R.
Leib, the sons of the Gaon of Vilna. Preface to the Gaon's commentary to Shulchan
Aruch Orach Chaim

B.
(1d`xie dxeza bltend lecbd axd d"d mcia gilvd 'c utge dzlr ig` ixz ipdl wx

 gayl mqxetnd dnily ezpyne"xp mipea dgny 'nd`xie dxeza lecbd axd d"d eig`e
 gayl mqxetnd lkex zwa` lkn lkyde drc mipyeya drexd dcearelcprn mgpn 'en

e"xpe`a dnd dlil mnei exnyle ecarl 'c xac l` micxg eixac miyer gk ixeab dnd mb
e`x eznkge ezxez eif wxa dbpl axr zrl meid dpt ynyd `a ik ezpwf zrl ezxew lvl
`zlikna `ztqezae dpyna zewitqd jyg ipn zewenr zelbl minik zelil eny lecb xe`
`vne  dxezd oba  jldzn mlew  z`  rny l"f  `ede  .  .  .  mixeh  'ce  inlyexie  ixtqe  `xtqe

my  .mpevx mdl `ed witd 'c iptl miievx mdiyrne mzpeek

[But among all of those who came to study under him from the city of Shklov, after R.
Binyamin,] the most successful were the two brothers, the great Rav, the giant of Torah
and fear of Hashem, whose studies were perfect, the renowned R. Simcha Bunim, and his
brother, the giant of Torah and fear of Hashem, the one who dwelt amongst the lilies
(tzaddikim), who possessed great understanding and intellect in all areas, the renowned
R. Menachem Mendel . . . They came to the shelter of his roof in his old age, as the sun
that radiated the light of Torah and wisdom was setting. They observed a great light and
learned day and night in order to uncover the profound teachings of the Mishna, Tosefta,
Mechilta, Sifra, Sifrei, Yerushalmi, and the four Turim that were shrouded in the midst of
the darkness of uncertainty.  . . . [The Gaon,] z"l, heard their voices as they traveled
through the garden of Torah and found their intentions and actions pleasing before
Hashem and he satisfied their desires. Ibid.

(2zegt mipy izyd el` lke igek lka eze` izynye eipira og il ozp 'ce . . . .
dlile  mnei  eld`  jezn izyn `le  eptx`  `le  eizfg`e  epnn  izff  `l  elv`  iziidy yily
dnkgd gztn il `ed gzte .llk eci jezn ici dff `le izpl oili xy`ae izkld jld xy`a
xry 'q ,ee`lwyn lcprn mgpn 'x b"dxd  .oaze ipf` drny mixg`l iptl xn`y dn mb . . .

mevnvd

. . . Hashem caused me to find favor in his eyes and I served him with all my strength.
During the entire period of one and two thirds years that I was with him, I didn't move
from his side. I held on to him and didn't let go. I didn't depart from his tent (home)
neither day or night. Where he went, I went. Where he slept over night, so did I. I didn't
leave his presence at all and he opened for me [the chambers] of wisdom . . . Even to
those things that were said to others in my presence, I gave ear and understood. HaRav
HaGaon R. Menachem Mendel of Shklov, Sefer Shaar HaTzimtzum
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C.
ly daiyia ywazp mxh dpy ivg ezeig miiga jlnd ipt xe`a ze`xl d"a z"iyd ipkif
minrt daxd ezrieb iptl mei mixyr df jlnd iptl cark zeidle ezxyl izikfe dlrn
l`xyi 'x .epiy`x lrn epzx`tz xfp gwld cr epnn ici dff `le eiptl izipye izixw

g"e` r"eyl `"xbd xe`ial dncwd ,ee`lwyn

Hashem gave me the merit of seeing the light of the face of the king while he was still
alive for a period of a half a year before he was asked to join the Heavenly Academy. I
merited to serve as a servant serves a king for the twenty day period before his death. I
read Scripture and read Mishna before him and didn't move from his side until finally the
crown of glory was taken from our head. HaRav HaGaon R. Yisrael of Shklov, Preface
to the Gaon's commentary to Shulchan Aruch

VI. The Published Works of the Gaon

A.
r"p lecbd epiax oeyle azkn mpi` mirxf xcqn inlyexide zeipynd lry mixeaigd mb
epiax cia did inlyexid lry xeaigd mpn` .eitn ernyy eicinlz it lr excqpe exagzpe
dti oeek xcqndy r"p lecbd epiax yecw dtn eprny epipf`ae ,dpy i"g df r"p lecbd
eiiga ecinl excq k"b zeipynd ly xeaigde .excq dtie aeh ik epi`x epipira mbe ,ezrcl

`"xbdn mirxf zeipynl yexit `edy edil` zepyl dncwd ,oifl`een miig x"bd .eit lre

The works on the Mishna and the Talmud Yerushalmi on the order of Zeraim are not the
actual handwriting and language of the Gaon and were composed and arranged through
his disciples who heard it directly from him. The work on the Yerushalmi, however, was
in his possession for eighteen years, and our own ears heard directly from the holy mouth
of our master, may he rest in Eden, that the one who arranged the work faithfully
presented his opinions. It is a fact to which our own eyes attest, for it is well organized.
The composition on the Mishna was also properly arranged in his lifetime according to
his instructions. R. Chaim of Volozhin, Preface to Shnos Eliyahu

B.
(1dycg `qxib reawle zepyl xedhd eal e`ln `ly 'wd eitn `vei yxetn izrnye

zenewn miynge d`n cr minrtle ,zenewn daxd eipt xar l` exi`d xy` cr zexzqpa
.my miltepd zeiyewdn dxedhd ezqxib i"r dxez ly dzn`l zn` zgepn egepi 'ely e`ai

`zeripvc `xtql `"xbd 'itl ezncwdn oif`leen miig x"bd

I heard directly from his holy mouth that he did not feel confident to change and
permanently revise a text in nister (the esoteric area of Torah study) unless it would
enlighten thereby many other sections. At times, up to one hundred and fifty areas, which
were otherwise filled with difficulties, would be resolved through his revision of the text.
R. Chaim of Volozhin, Preface to the Gra's commentary to Sifra D'Tzniusa
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(2laiw xy` . . . miig x"xden izin`d oe`bd wdaend ecinlz ly eycw itn izrny
cr draw `l dlbpa ycigy ddbd lke dhiy lk ik ,miycwd ycew dtn rny ecedn
mi`pzd  ixac  lka  zeibeq  mixyr  cr  e"hn  dhiy  e`  ddbd  dze`  i"tr  dkex`  dzlry

oizcg oilwz xtql dncwd ,ee`lwyn l`xyi x"bd  .epz` mi`vnpd mi`xen`e

I heard directly from the holy mouth of the most distinguished disciple of the true Gaon,
R. Chaim, . . . who directly heard it from the most sacred mouth [of the Gaon] that [the
Gaon] did not offer any new explanation or correction in nigleh (the exoteric study of
Torah) unless it would perfectly fit in with every statement made by the Tanaim and
Amoraim throughout fifteen or twenty [related] sugios. R. Yisrael of Shklov, Preface to
Takalin Chaditin

(3miyeaiyd lte`n zexe` dibd mirxf xcqa inlyexia oe`bd epiax rbi zeribi dnke
z`t xtql dncwd ,ee`lwyn l`xyi x"bd . . . l"f y"xde n"xd cbp zewenr zehiy ycige

ogleyd

Our master, the Gaon, expended much effort in [composing his] commentary to the
Talmud Yerushalmi on the order of Zeraim. He shed light where darkness had reigned
due to errors that had crept into the text and he offered novel interpretations which
differed from those of the Rambam and Rabbainu Shimshon of Sens, z"l. . . . R. Yisrael
of Shklov, Preface to Paas HaShulchan

VII. The Master of Halacha

A.
mipdkdy epbdpn ,w"dr milyexiae l`xyi ux`a epzaiyi reawl epikfy mein epllekae
l`xyi 'x .r"p lecbd epax zrc `id oke zck aeh meie zayae mei lka mditk mi`yep

 ogleyd z`t ,ee`lwyn

In our Kollel, from the day we merited to take up permanent residence in Eretz Yisrael,
in the holy city of Jerusalem, our custom is that Kohanim lift up their hands every day,
Shabbos and Yom Tov, [to bless the congregation], as is mandated by halacha. This is
also the opinion of our great mentor, [the Gaon]. R. Yisrael of Shklov, Paas
HaShulchan

B.
meid cr miwdaend mixteqd ciae ,mi`iapd zaizk ef devn wifgdl ceqi did [`"xbd]
z"ey ,xilrd l`igi x"bd  .dyrp eit lr dfa dyrpd lk ik wtq ila .mi`iap lr eizedbd

xe` icenr
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The Gra established the [restoration] of the mitzva of writing the Neviim (prophets).
There are expert scribes who have in their possession his textual corrections on the
Neviim. It is without a doubt that it was done through his personal direction. HaRav
HaGaon R. Yechiel Heller, Shailos U'Teshuvos Amudei Ohr  63

VIII. The Spiritual Legacy of the Gaon

A.
qeqde  ,l`xyi  oelbr  lv`  dlbr  jxca  xkyy  oncfpe  ,zelb  oipr  envr  lr  law  `"xbd
ly eid zebexrde ,ecva zeieyrd zebexrd lr jlde jxcd on xqy oncfp jxca ezkilda
oevxa dide ,dkeza ayeid `"xbdl zekdl dlbrl uxe wegxn m"ekrd lkzqde ,m"ekr
wfgzpe ,ie`xk eznda xny `ly dfa aiig oelbrd dfa ryet ippi` ip` el zeprl `"xbd
llka df ici  lr qpkp did ,df  xac edpr eli`y ,jk xg` `"xbd xn`e .xac eze` dpr `le
oenn wx aiig eppi` aiig did m` s`e ,recik oicd on xeht `ed oelbrd mb zn`a ik] oiyln
on aiig eppi`y dna l`xyi exiag lr m"ekrl dxbny `vnpe ,ze`kd `le wfidd xear
`l dfn elivdl el liren did `le ,gaep alka df xear `eal jk xg` gxken dide [oicd
oqeg xtq n"dra l"f ryedi x"xdn wicvd oe`bd il xtiq df lk] .eizevn `le ezxez
wqpinc c"a` l"f liarh cec x"xdn izin`d oe`bd itn df lk rnyy ,zcd ferne ryedi
'x    .[d"dllf `"xbd ly wdaen cinlz d"dlf g"xdn dlebd xe`n eaxn df xac rnyy

zehnyda 'a wlg mler my 'q ,miig utgd lra odkd xi`n l`xyi

The Gra accepted upon himself the rigors of exile. One time, it happened that he hired a
coach from a Jewish coach driver. In the middle of the trip, the horse wandered off the
road and trampled over rows of crops which were situated by the side of the road in a
field which belonged to a Gentile. The Gentile ran after the coach in order to srike the
Gra who was sitting in it. The Gra initially wanted to respond to him that it wasn't his
fault but rather the coach driver is responsible as he didn't properly watch his animal, but
he held himself back and didn't tell him anything. The Gra later commented regarding
this incident that if he had put the blame on the coach driver, he would have been
considered a malshin (an informer), [for the coach driver was not legally required to
receive blows, but rather, at most, to pay for the damage. Causing the coach driver to be
the subject of the Gentile's blows was, therefore, an act of informing.] As a result, the Gra
would have been forced to be reincarnated in the body of a barking dog. Neither his
Torah nor Mitzvos would have saved him. [All of this was told to me (the Chofetz
Chaim) by the Tzaddik, R. Yehoshua, z"l, the author of the Sefer Chossen Yehoshua and
M'Oz HaDass, who heard this directly from the true Gaon, R. Dovid Tevel, z"l, the Chief
Rabbi of Minsk, who heard this from his master, the light of the generation, R. Chaim,
zlh"h, the distinguished disciple of the Gra, zllh"h.] R. Yisrael HaKohen, author of the
Chofetz Chaim, Sefer Shem Olam Section II, Addendum

B.
epwf mya xn`y l"f dyn awri 'x b"dxdn envra rnyy ,mipen` yi` owfn izrnye
drya ik ,`ed oiprde .mlerd dfa epilbxe epici ep`vn `l oixeqid `lnl`y l"f `"xbd
m` ,eiyrn lewyl ick `idy ,sk oink diptl d`xzn ,dlrnl dler dnypde mc`d xhtpy
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eizeiekf evawziy zfxkne z`vei lew zay rney `ede .e"g jtdl e` aegd lr zekfd xabz
skiz dpde .eznyp yxey my yxzyny zenlerd lka rnyp lewde ,eiig ini lk dyry
za z`vei jk xg`e .skd ly oini cvl mlk micnere zevndn e`xapy mivilnd lk mivawp
mipend mipend mivawzn dpde ,eiig ini lka dyry eizeper lk ok mb evawziy lew
mbe ,mieaix cvn drixkn aeg skde ,c`n c`n eaxzpe ,mixegy mithrzne mixegy miyeal
dn ,ie`xk oevxae dpeeka zevnd dyr `ly jk lk dti mgk oi` zekfd ik`lny zngn
xnxnzn df xac f` d`exyk mc`d dpde .utgae dweyza mze` dyer `ed zeperd ok oi`y
,drixkn aeg skdy oeik ryx ip`y ilr efixki i`cea ik ,eteq didi dn eytpa ayege c`n
cin ,mlerd dfa ecera el eidy mixeqid di` zxne`e dfixkny lew za z`vei jk jezae
drixkn zekf skde ,oini cvl mlek mivx mde eiig ini lka el eidy mixeqid lk mivawp
`ede ,wicv zwfga x`yp `ede eizepern daxd el extkzp mixeqid ici lr ik ,daxde daxd
utgd lra odkd xi`n l`xyi 'x   .izrny o`k cr ,eilr xary dn lk lr 'cl dcene gny

 'b wxt '` wlg mler my 'q ,miig

I heard from an elder scholar, a trustworthy person, who heard it himself from R. Yaakov
Moshe z"l, in the name of his grandfather, the Gra, z"l, that if it wouldn't be for the
suffering that we experience, we wouldn't be at all able to enter the [other] world. The
thing is that at the time a person leaves this world and his soul soars on high, he is shown
a type of scale, which is there to measure his deeds to see if his merits outweigh his
demerits or the other way around, G­d forbid. He then hears a bas kol (a faint sound or
echo) which announces that all of the zechuyos (merits) that he, this person, achieved
throughout his lifetime should come together [to be weighed]. As soon as the sound
reverberates throughout all of the worlds that are connected to the root of his soul, all of
the angels that he created through his mitzvos immediately come together on the right
side of the scales to come to his defense. Afterwards, another bas kol  issues forth that
summons all of the sins that he accumulated over a lifetime to come together, and
immediately masses of them come, clothed in black and shrouded in black; so many, in
fact that they tilt the scales because of their immensity. The advocating angels don't have
the power to counter them because he did not perform the mitzvos with sufficient
intention and desire, whereas the sins were perpetrated with passion and desire. Behold,
when a person sees this, he [naturally] becomes very distraught and begins thinking that
they will surely judge him unfavorably. In the midst of all of this, another bas kol issues
forth and announces, "Where is all of the suffering that he experienced during his
lifetime?" Immediately, all of his pain and suffering gather together onto the right side,
the side of merit, and it outweighs the other side, for, through the suffering a person
experiences, many of his sins are atoned for and he remains in the status of a tzaddik. The
person is then [full of] joy and thanks Hashem for all [of the suffering] which he endured.
R. Yisrael Meir HaKohen, author of the Chofetz Chaim, Sefer Shem Olam Section I
Chap. 3

C.
`edyk mc`l dtie aeh dnk ,eicinlzl zg` mrt xn`y l"f `"xbd lr mixne` izrny
`ad mlerl mc`d `ai m` ,mdl aiyd .oipr dfi`a ,epiax ,eicinlz el exn` .dfd mlera
`l ,ely `ad mlern lecb wlg ozi df xkyae ,zg` devn cer zeyrl el egipiy ywaie
ick  cr  c`n  ddeab  dbxcnl  zelrl  `ed  leki  dfd  mlera  `edyk  dte  ,ote`  meya  lkei
l"fg`y ,ziviv zevn oebk ,mdl dpr .i`na ,epiax ,eicinlz eze` el`y .dpikyd ipt zlaw
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zephway dphw rahna biydl leki dfe ,dpikyd ipt d`exe dkef ziviv zevna xidfd lk
h"i wxt mixnl xkef 'q ,miig utgd lra odkd xi`n l`xyi 'x :dfd mlera `edy onf lk

I once heard them say regarding the Gra, z"l, that he once told his disciples, "It is so
wonderful being in this world." They asked him, "In which way?" He replied, "If a
person comes to the next world and asks them to let him perform yet another mitzva,
even if he promises to give up some of his share in the next world for such a privelege, it
will in no way be granted. Here, in this world, a person can rise to a very high level, even
to receive the countenance of the Divine Presence." His disciples asked him, "Our master,
through which [ mitzva]?" He replied, "With tzitzis, for instance. For Chazal (our Sages)
said that he who scrupulously observes the mitzva of tzitzis will merit to see the Divine
Presence. This can be achieved merely through an insignificant coin. But only as long he
is in this world." R. Yisrael Meir HaKohen, author of the Chofetz Chaim, Sefer
Zocher L'Miriam Chapter 19

D.
lk ipirl cr ziy`xan dxeza lelk lkd mler cr didie dede didy dn lk ik llkde
dn lke hxta mc` lk lye oine oin lk ly eihxt elit` `l` cala millkd `le l`xyi
lra lke dige dnda lk ly oke eihxt ihxt lke eileblb lke eteq cr ecled mein el rxi`y
,mipind iyi`e oine oin lka mdihxt ihxt mdihxt lke mnece gneve ayr lke mleray ig
xece  xec  lka  od  mlk  l`xyie  dyne  zea`a  aezky dn lk  oke  myxye  mdl  rx`iy dne
seq cr oey`xd mc`n mdiyrn lk oke ,recik xece xec lka mdizevevip milblbzn mleky
`xtql `"xbd xe`a  .cal mc`e mc` lka `ed oke ,oianl recik xece xec lka `ed dxezd

'd wxt `zeripvc

It is a fundamental principle that all that is, was and will be for eternity is included in the
Torah from Beraishis until L'Ainei Kol Yisrael . Not just the general pattern but even the
particulars of every specie and every individual person, every event from the day he was
born until the day he dies, all of his reincarnations and all his particulars. This equally
applies to every domesticated and wild animal and any living creature in the world and
every grass and form of vegetation. Similarly, all that is written regarding the Patriarchs
and Moshe and [Klal] Yisrael is all repeated throughout every generation, for the sparks
of their spirituality are incarnated in every generation. Similarly, every act which is
recorded from the time of Adam until the end of the Torah is actually recurring in every
generation, as an astute person knows. It also occurs to every single person as well. The
Gaon's Commentary to Sifra D'Tzniusa, Chapter 5

IX. The Gaon's Letter
eb`cz `l mbe ,zizn` il egihady dnk ,llke llk exrhvz `ly mkz`n ywal iz`a
mipy dnk lr mirqep miyp` dpd (?eb`cz dn mbe digz in` il dgihady - xg` gqep)
ux`l rqep l-`l dcez ip`e .lk xqega cpe rp md mbe odizeyp migipn ,oenn liaya
lk jxazi myd zcnge - xg` gqep) l`xyi lk zcng ,dze`xl mitvn lkdy dyecwd
izgpdy zrcei z` mbe .'c jexa 'elya rqep ip`e ,(dil` mzweyz mipezgzde mipeilrd
 ik recie .'ek lkd izgpde zxg` ux`a xbk iziide mixwid ixtq lke mdilr dned ialy icli
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.liren ea oi` ladd xg` mitcexdl ie`e ,`lk lkd mireyryd lke lad lkd dfd mlerd lk
aeyi mexr en` ohan `vi xy`k" ,"ezrxl eilral xeny xyer yi" ik ,xyra `pwz l`e
mipy sl` dig el`e" .(d zldw) "gexl lenriy el oexzi dne jli ok `ay znr lk" ,"'ebe
ik jygd ini z` xekfie gnyi mleka mc`d digi daxd mipy m` ik" .(e my) "'ebe minrt
xy`n dkaz xgn ik .(a my) "dyer ef dn dgnyle" .(`i my) "lad `ay lk eidi daxd
lityie lwd diabi ,mipf`nk `ede cbea onfde ,ladd dncnd ceaka `pwz l`e .wgyz meid
.(mipiptd xgan) xzei `nve ,dexny el dnci ,migeln min dzeyl dnec mlerde .cakd
.(` zldw) "'ebe elnr lka mc`l oexzi dn" .(` dax zldw) "ecia eze`z ivge zn mc` oi`"
milawne (my) dca` xak mzgnye mzcnge mzad` lky ,epiptl eid xy` mipey`xd xekf
ektdzi ze`pd lke ,drleze dnx xtrl yextl eteqy mc`l d`pd dne .miaxn mipic df lr
dlila mb ,miae`kne qrk eini lk ik ,dfd mlerd dne .mc`a jexk zende dxnl xawa el
elt` ca`p `le xeac lk lr htyna `iai lkde .dewn epi` zende ,oeyil el gipn eppi`

 .lw xeacxn`nk .elk lr oeyld `hg ik ,cigi ayil xzeid lka libxzy ,jxidfn ip` okle
cbpk rxd oeyle 'ek lke` mc`y mixac el`" ,(` wxt d`t `ztqez) dkxal mpexkf epinkg

."mlkexn` ,(e zldw) "editl mc` lnr lk" .zexard lkn xengd oerd dfa jix`dl il dne
dn" .eitn `iveny dnl witqn epi` mc` ly eizexeze eizevn lky ,dkxal mpexkf epinkg
miigx izyk eizezty wiacie (ht oileg) "ek ml`k envr miyi ,dfd mlera mc` ly ezpn`

 .'ekseqn rlwzdl jixv ,lad xeac lk lre .milha mixac ly eit lad lkd rlwd sk lke
zepvile rxd oeyl oebk ,mixeq`d mixaca la` .mixzi mixaca df lke .eteq cre mlerd
jixv el` lr ,aeh meie zayae zqpkd ziaa hxtae ,zellwe zwelgne mixcpe zereaye
xeac liaya laeqy zexvde oixeqid lcb xryl xyt` i`e ,c`n daxd dhnl le`yl cxil

,(xdef) cg`mc` lk lv` cinz oikled oitecb ilra .azkp `ly cg` xeac elt` ca`p `le
lrae lewd z` jilei minyd ser ik" ,xeace xeac lk oiazeke epnn micxtp oi`e mc`e
ik j`lnd iptl xn`z l`e jxya z` `ihgdl jit z` ozz l`" .(i zldw) "xac cibi mitpk
`ed m` s`e ,gily ici lr lkd gwz ,jl jixv xy` lke .(d my) "'ebe sevwi dnl `id dbby
ivia cr min`x ipxwn of jxazi myd .(`i xacna) "'ebe xvwz 'c cid" ,xweia ylye minrt
llk exacz l` aeh meie zayae .exeqgn ic cg`e cg` lkl ozepe (b dxf dcear) mipk
dlecb zay zycw ik ,c`n exvwz c`nl mikxvpd mixaca mbe .c`n mikxvp oi`y mixacn
d`x .(biw sc zay zetqeza oke ,zay inlyexi) "zaya mely xnel exizd iyewae" ,c`n
lk" ik ,llk mvnvz l`e ,iptl did xy`k c`n zayd z` cakze .exingd dnk cg` xeaca
zezay ze`vedn] ueg ,[mixetkd mei cre dpyd y`xn el miaevw] mc` ly eizepefn
dnevre dlecb dywaa c`n c`n jz`n ywal iz`a mbe .(fh dvia) "'eke [aeh mei ze`vede
lkd wx ,zwelgne afke dreaye dllw mditn `vi `ly c`n jizepa z` jixczy ,dgehye

:zgpe dagae dad`a ,'elya

miycw ycw zaya oky lke ,cinz ede`xwi ,fpky` oeyl mr xqen ixtq dnk il yi dpde
 .xqen ixtqa cinz mkixcz dpde .xqen ixtqa `l` ewqrzi `l,afke dreaye dllw lre

m` s`e .c`n m`e a` eypri mipad lewlwa melye qg ik ,llk mdilr mgxz `le mze` dkz
,`ad mlera oeifade xrvde dyea dze`l ie` ,melawi `le xqena cinz mkixczdia` z`"

oke .(ap oixcdpq) "'ek [ryx oa ryx wicv oa ryxl] opixw o`nk" .(`k `xwie) "zllgn `id
zkxae dpexg`e dpey`x dkxaa m` ik ezyie elk`i `lye ,zelikxe rxd oeyl ,mixac x`y
,uegle mzia gztn 'elye qg `vi `ly lkd xwire .dpeka lkde rny z`ixwe oefnd
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xqen ixtqa aezky dn lk mbe ,mdn mipya milecbd lkle mn`le jze` ecakie eziviye
cnln wifgze cenl xky mlyze ,zgpae xyid jxca mze` lcbz eigiy jipal mb eniwi
i"xyzn ueg dpyd y`xn el miaevw mc` ly eizepefn lk ik ,exkya mvnvz `le jziaa
lr gibyz mbe .zgpae aeha mkixcz myd ornle .mixtq mdl izgpd mbe .(fh dvia)
hrnk milibx eidiy ,yngd lk mcwn ecnliye .mdl xqgi `ly cinz mzepefne mze`ixa
.zgpae aeyia m` ik ,mc`a rawp epi` cenld ik .zgpa m` ik ,mdilr ciaki l`e ,dt lra
`yi `l dne`n ik .lad lkd x`yde ,jzrc cinz ozz df lre .`veike zehext mdl xftze
yi` xiyri ik `xiz l`" ."'ebe dct `l g` mb" .mipal micba zetilg izy wx elnra mc`d
mc` ipa" ."'ebe le`ya wg ipal gip` xn`z l`e" .(hn mildz) "'ebe ezena `l ik ,'ebe
zgbydae elfna clep cg` lk .(cp oiaexr) "oilaep ellde oivvep elld dcyd iayrl oinec
,`wixenc `aw eipal gipd yiwl yix .le`yl cxei ezena migny mde ,`ed jexa oeilr l-`
miayeg mlky lr iea`e ie` .(fn oihib) "mlig mixg`l eafre" ,(hn mildz) diytp` ixw
mzepefn la` ,miaehd mdiyrnae mzxeza wx zepane mipan oexzi oi`e ,mipal gipdl
epinkg exn`e ,"'ek ediipa iiexw`a iypc `xb`" ,(fi zekxa) reci ok mb .mdl miaevw
oevx dyery `l` ,miypa dxyk dy` jl oi`" ,(h wxt `ax edil` iac `pz) dkxal mpexkf
,izazk xy` lkk dyrzy ip` gehae ,miig midl-` ixac jl azek ip`y oky lke ,"dlra
z` `xwze .izazk xy` lkn xac dpyz `ly ,dletk dxdf`a jxidfdl iz`a ok it lr s`
mixac exaci `ly ,dcerqd jezae dlik`d mcw zaya hxtae ,reay lka z`fd zxb`d
azkpd lr mklkl dywaae .mda `veike rxd oeyla 'elye qg oky lke 'elye qg milha
m` hxtae ,ald lr ayiznd xqen ixaca mikx mixaca xwre ,jizepae jipa jixczy lirl

 .mlibxz okle ,'c ikxca c`n jlil jixv my ik ,l`xyi ux`l `eal dkfpzecnde xeacd ik
.ax lbxd jixv"zeyw zelgzd lke" .(dpei epaxl daeyz ixry) oehly ,xac lk lr lbxde

ryxd ik .(k ilyn) "lldzi f` el lfe`e" (el aeh - xg` gqep) jk xg`e .(exzi `zlikn)
bznae" evtgl el gipi el ,mc`d lk dfe .yextl el dywy j` ,ekxc xne rxy envra rcei
mitebqe miziprza `le ,xqizdl mc`d jixv ezen mei cre .(al mildz) "melal eicr oqxe
xp ik" ,(e ilyn) aezky enk ,`ad mlerd ixt lk dfe ,daeyzd edfe ,eze`zae eit oqxa wx

 .mlera mitebiqe miziprzd lkn xzei edfe ,"xqen zegkez miig jxce" la` "'ebe devnlke
xryl mileki dixae j`ln oi`y fepbd xe`l eliaya dkef eit mqeg mc`dy rbxe rbx
jpeyl xevp"] "'ebe mini ade` miig utgd yi`d in" ,(cl mildz) aezkd xne`e .(yxcn)
ilyn) aezky enk ,zizgz le`yn levpe oer lk el xtki dfae ,["dnxn xacn jiztye rxn
zen" ."eytp zexvn xney (milha mixacn) epeyle (dxzi dizye dlik`n) eit xney" ,(`k
lral oexzi dne" .cg` xeac liaya envr zinny inl ie` .(gi my) "oeyld cia miige
oky lke egaya mc` meya xacz `ly xwrde .'ek ueg d`etx yi lkle .(i zldw) "oeyld

:(ak ilyn) "my leti 'c merf ,zexf it dwnr dgey" .zexf xaca mc`l el dn ik ,ezepba
c`n xvwz zqpkd ziaa s`e ,dveg jzia gztn 'elye qg `vz `ly ,zecicaa xcbd xwre
mixac renyle ,d`pwn lvpdl xyt` i` zqpkd ziaa ik ,ziaa lltzdl aeh xzeie .`vze
lke ."'ek wzeye rneyd s`" ,(bl zay) exn`y enk ,df lr oiyprpe .rxd oeyle milha
jlz `ly xenyze ,llk lltzz `ly aeh xzei ,xacl oitq`zny aeh meie zaya oky
lke ,(miypa oky lke c`n zetilwd oiwaczn myy - xg` gqep) .llke llk zexawd zial
micba d`ex my ik ,zqpkd zial jlz `ly aeh xzei jza mbe .dfn mi`a zeperde zexvd
wacz `l` .mixac x`yle rxd oeyll oi`a df jezne ,ziaa zxtqne z`pwzne miaeh
.(c dpei) "'ebe did dlil oia"y ,mibeprz dyrn lk [ik] ,dfd mlera `pwz l`e cinz xqena
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s`e .(fk ilyn) "'ebe xfp m`e oqeg mlerl `l ik" .(a aei`) "'ebe e`iy minyl dlri m`" ik
.ea dbeyy inl iea`e ie` .lky lra lk ipira iefae qe`ne ynn ea oi` lad `ed ezrya
cg`" ?zeyrl dleki ipi` ,`ad mlerl dkf` dna xn`z `le .(bk my) 'c z`xia `pwze
z` yixtzy 'c ornle .(fi zekxa) "minyl eal oiekiy calae hirnnd cg`e daxnd
dnk lr rbx lk mixaer dfn zegta ik ,jizxdfd xy`k zegtz l`e jiziev xy`k yngd
`ad mlerl zekfl xwrd la` .'elye qg dyecwd dxeza xtk el`k lewye ,oiyre oie`l
dtd ik ,(my) "zepp`y miyp" e`xwp el`e ,miyrnde dxezd lkn xzei edfe ,eit zxinya
`ede .mei lka e`xwiy myd ornl ,fpky` oeyl mr "ilyn" yi ily mixtqae .miycw ycw
mlerd ipipr liadn my ik ,jiptl cinz e`xwi "zldw" xtq mbe .xqen ixtq lkn aeh xzei
,mc`d lrtzn oi` dfa ik ,cal d`ixwd zilkzd didz `l 'elye qg la` .mixtq x`ye ,dfd
cere .dlrnl xkfpd liaya `ede ,milrtzn mpi`e xqen ixtqn oixew mc` ipa dnk mb
rxefd ,lynde .lkd z` ca`n df ik ,(zeixad oia - xg` gqep) ,dpad `la mz`ivi liaya
,xecble envr meqgl leki oi`y liaya `ede ,'ek zeter riayie gexd sehgiy ,dyixg `la
epi`y oa`d al `ede ,oa`d lr rxefy yie .oeqnxie mixifgd oilke`e xcb `la rxefk `ede
`l m` epipa z` dkzy jl izazk okl .uvetziy cr oa`d z` zekdl jixve ,llk ea qpkp
lkn xidfn ip` ipzg z` mbe .jepga xwre .(ak ilyn) "ekxc it lr xrpl jepg"e ,jl ernyi
.dfa envr jpgi myd ornle ,miny myl ecenl `diye ,dlrnl xkfpdn mdiptl `xwiy ,df
ztilw ."'ebe xrpl jepg" daxc` ,'elye qg dfl jixv oi` xrpd ik ,mixne`d lr gibyi l`e
epinkg exn`y enk ,lkd l` dkef dfa ik ,`ed lkd xwre .'ek xiqdl dgep ,dwexi feb`d
."'ek cer `le 'ek dnyl dxeza wqerd lk xne` xi`n iax" ,(e wxt zea`) dkxal mpexkf
cakze ,dxezl dncw ux` jxc zkqne ,ozp iaxc zea` iwxta hxtae zea` zkqn cenlze

:ceakae zgpa ,ux` jxca bdpzz mc` lk m`e .c`n cakz dpwfd jzengl ,jzengl
e`xwi ok it lr s` ,z` drepv ik izrci ik ,ily xqenl dkixv jpi`y izrci ,in` izaed`
`ly ,dgehy dywaa jnn c`n ip` ywane ,miig midl-` ixac md ik ,z`fd zxb`d jiptl

 .il zghad xy`k ,iliaya ixrhvzycwd xir milyexia zeidl dkf` m` ,'c dvxi m`e
lra dvxi m` ,eplk eicgi d`xzp dkfp m`e .izghad xy`k jcra ywa` ,minyd xry lv`
dpnl`l hxtae ,dxeza aezky enk ,in` z` cakzy izy`l ywal iz`a mbe .mingxd
dy`e mkipy oia 'ely `diy ,izywa in`l mbe .dlw drepza elt` dxrvl c`n ililt oery

mc` lkl dlecb devn df ik ,miaeh mixaca gnyz dzerx z`oicd zrya mc`l mil`ey"e ,
gnyl dxezd aex dfae ,zgpa edkilniy jixv ixd ,"gex zgpa jxiag z` zklnd 'ek
in`l oke .'elya 'c ornl eigze dfl df elgnz ,obedk `ly mkn zg` dyrz m` s`e .mc`l
ip` izepale ipale .mdilr gibyze melawiy miax mixaca izepae ipa z` jixczy izywa
ozi 'elyd lrae .'elya lkd `l` llk qrke aix rnyi `l mdipia mbe ,dze` ecakiy devn
axd epxen oa edil` mkaed` i`pn   :'elye miig l`xyi lke ig`e ipzg izepale ipal mkl

:dkxal epexkf `"xbd zxb` :d"dl dkxal wicv xkf onlf dnly iax


